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м. ЧЕРКАСИ

2014 рік
«Закохатися можна в красу, але полюбити — лише тільки душу!»

Шекспір

         Шекспір ​​- одне з тих чудес світу, яким не перестаєш дивуватися.  

         Його творчість вічно хвилює  своєю досконалістю і людяністю. Тільки геніям притаманне довголіття і молодість. Шекспіра  часто іменують національним поетом Англії. Твори , що дійшли до нас складаються з 37 п’єс, 154 сонетів, 4 поем та 3 епітафій. П’єси перекладені майже всіма  основними  мовами  світу , їх ставлять на сценах театрів частіше за інших драматургів. Створені чотири з половиною сторіччя назад трагедії, історичні хроніки і комедії Шекспіра живуть дотепер, хвилюють і зворушують уяву глядачів.    Твори Шекспіра читають і переглядають мільйони,  і кожного разу  відкривають для себе щось нове. Драматурги, письменники, поети вчаться у Шекспіра. Захоплювався його творчістю і Тарас Шевченко, твори Шекспіра рятували від розлуки і відчаю в роки неволі.

    З ім'ям Вільяма Шекспіра пов'язано безліч таємниць та загадок. Можливо, через те, що жив він у далекому ХVI сторіччі. Про життя Шекспіра і його особу відомо не дуже багато. Англійський драматург, поет і актор Вільям Шекспір народився 23 квітня 1564 року
у Стратфорді-на-Ейвоні (Англія). Вільям був третьою дитиною у родині. Ймовірно , що  в сім’ї  дітей  було семеро , хоч, через чуму, що тоді панувала, більшість з дітей не дожили до зрілого, чи, бодай, юнацького віку. Родина була не бідною. Мати, Марія, була молодшою донькою у свого батька, і після його смерті успадкувала більшість його володінь - землю, сільське господарство. Батько письменника, Джон, займався сільським господарством і виробництвом вовни та торгівлею. Хоч батько був простим ремісником, але його дуже поважали в місті. Одного разу його навіть обрали мером Стратфорд-он-Ейвон.    Припущення, що почав свою освіту у віці 6-7 років у Стратфордській гімназії, де вивчав рідну мову і латинь. Також вивчав логіку і філософію. За деякими даними, школу так і не закінчив, бо мав допомагати батькові у справах. За іншими даними, навіть був помічником вчителя, або і сам вчителював.  

 Про період після закінчення школи і до одруження, про Шекспіра нам невідомо взагалі нічого. Є припущення, що в цей час він займався літературною освітою, або, скоріше, самоосвітою, тому що в жодному університеті він не вчився і жодною бібліотекою не користувався. Хоч існує і думка, що в цей час він був солдатом. Також існує думка, що ці роки він міг провести в Італії, хоч традиційно вважається, що Шекспір ніколи не покидав Англію.

  1582 року , у 18 річному віці, - одружується. І тут виникає ще одна загадка: чи мав Шекспір двох дружин? Справа в тому, що існують 2 записи про шлюб, з різницею всього у кілька днів. Перший запис про шлюб WM Shaxpere і Anna Whateley  , другий запис про шлюб Willm Shagspere Anna Hathwey. Любителі загадок, вхопились за ці записи і якийсь час існували припущення, що Шекспір одружився двічі, перший раз з коханою, а другий - заради вигоди. Хоч, імовірніше за все, ці записи або стосуються різних людей, або другий запис був зроблений через те, що в першому були допущені помилки в іменах молодят. Так чи інакше, а 18 річний Шекспір одружився з 26 річною Енн Хетуей, яка на момент одруження була вагітна і зовсім скоро народила доньку Сусанну , ще через два роки у родини народжується двійня - донька Джудіт і син Гемнет. Проте, сину не судилось довге життя і він помер в 11 річному віці. Можливо, що Шекспір мав ще й позашлюбного сина. Вільям д'Авенон стверджував, що він син Шекспіра. На момент народження д'Авенона, Шекспіру було 42 роки. 

  За три роки після одруження, їде з Стратфорда. Хоч родина його й надалі залишається мешкати у Стратфорді.  Працював актором мандрівної трупи. З 1590 працював у різних театрах Лондона. З 1599 працював у театрі "Глобус". З цим театром пов'язані його кращі акторські і драматургічні роки. Саме для цього театру були написані більшість трагедій Шекспіра. Вважається, що в кожній п'єсі писав одну з найкращих ролей під себе. Деякі вчені вважають, що він грав персонажів, від яких залежить розвиток подій. 

   До речі, справжнє прізвище письменника - Шакспер. Прізвище Шекспір з'явилось вже у лондонському періоді. Саме цим прізвищем і були підписані п'єси. А от чи сам Шекспір писав ті п'єси, не відомо і досі. Сумніви виникають у багатьох. І знаходиться багато доказів на знак того, що писав він не сам. Перш за все, автора шекспірівських трагедій називають найосвіченішою людиною в історії англійської літератури. В той час, як сам Вільям закінчив лише граматичну школу (якщо закінчив) і ніколи не виїздив за кордони Англії. Твори ж Шекспіра дивують масштабністю мислення, філософським наповненням. Словник Шекспіра складає 20 тисяч слів, що вдвічі, а то і втричі більше ніж у інших авторів.

     Наприкінці XX сторіччя вчений секретар Шекспірівської комісії при Академії Наук Росії Ілья Гілілов видав книгу "Гра про Вільяма Шекспіра, або Таємниця великого фенікса". В книзі доводиться, що автором усіх творів, що надруковані під ім'ям Шекспіра, був граф Ретленд. Граф Ретленд був всебічно обізнаною людиною. За І. Гіліловим, Ретленд використовував спритного актора Шекспіра, щоб передавати свої твори в театр. І, можливо, викупив право прикриватися прізвищем Шекспіра. Зі смертю графа Ретленда у 1612 році і закінчується творча діяльність Шекспіра, який у тому ж році покидає Лондон і нічого більше не пише.  Серед тих, хто сумнівався у тому, що автором трагедій і сонетів був Шекспір, були такі відомі люди як Марк Твен, Дікенсон, Фройд, Чаплін, Анна Ахматова, Набоков та багато інших. Є гіпотеза, що в багатьох п'єсах Шекспір мав співавтора. Дослідники знайшли багато мовних зворотів, які не властиві Шекспіру і можуть належати іншим авторам.
  Творчість Шекспіра-драматурга, мала кілька періодів:
1590-1600 - оптимістичний;
1601 -1608 - трагічний;
1609 -1612 - романтичний.


   Як поет  Шекспір написав 154 сонети,  які поділені на 2 цикли : "юнацький " 1- 126 сонет і "жіночий" 127-154 сонети. Перший цикл присвячений другові, другий - жінці. Ті дослідники творчості Шекспіра, які наполягають на тому ,  що не він був автором, вважають, що сонети писали різні люди :"юнацькі" сонети писала жінка, а "жіночі" - чоловік. Прибічники гіпотези про авторство графа Ретленда, вважали, що юнацький  цикл був написаний дружиною графа. 

    Помер Вільям Шекспір 23 квітня 1616 року, у віці 52 років. В день, який вважається і датою народження. Похований 25 квітня біля церкви Святої Трійці. Рід Шекспіра закінчився на його онучці Єлізаветі, яка померла у 1670 році так і не народивши дитину. Вчені до цих пір сперечаються, чи дійсно Вільям Шекспір є справжнім автором всіх творів, які підписані його іменем. 

  Його драматична і поетична спадщина згідно “Шекспірівського канону” (першого повного видання творів Шекспіра, здійсненого у 1623 році) складається з 37 драм, 154 сонет та двох поем “Венера і Адоніс” та “Лукреція”.

Всесвітню славу Шекспірові  принесли його драматичні твори, історичні хроніки, трагедії і комедії. Тут він сягнув такої висоти, що його твори й сьогодні хвилюють нас і багато в чому є взірцем. Як найвидатнішого драматурга світу, Шекспіра прославили так звані “великі трагедії”: “Ромео і Джульєтта”, “Гамлет”, “Отелло”, “Король Лір”, “Макбет”. 

“Ромео і Джульєтта” – одна з найпоетичніших трагедій, яка не має собі рівних за глибиною проникнення в психологічну природу кохання.
“Гамлет” – п’єса на всі століття – визнана однією з найвизначніших філософських трагедій, а “Короля Ліра” по праву вважають одним з найтрагічніших творів Шекспіра, де віддзеркалені  події та  часи тодішньої Англії.

   Людство розвивається, погляди його стають більш глибокими, смаки більш вимогливими. А Шекспір залишається все таким же невичерпним, все таким же щедрим. Він приносить радість, заставляє думати про час, стати чистішими, боротися, діяти.

     Найзагадковіша постать серед корифеїв доби Відродження, автор неперевершених сонетів і трагедій В. Шекспір залишив по собі цілий світ образів, котрі стали такими несмертними , як і їх творець. Шекспірівські персонажі сотні років блукають по світу, плачуть і сміються, співчувають і чинять злочини, кривдять і шукають справедливості, а нові й нові покоління шанувальників таланту англійського генія стежать за ними, сприймають їх як живих людей з усіма їхніми чеснотами й пороками. 
     Творчість Шекспіра є не лише надбанням минулого, вона не вкривається пилом сторіч, не втрачає своєї живої краси та сили впливу й донині.
   Пропонуємо  поринути в далеку епоху Відродження, ознайомитись  з  творами В. Шекспіра. 

Історичні хроніки
Перша тетралогія
· Генріх VI (частина перша)
· Генріх VI (частина друга)
· Генріх VI (частина третя)
· Річард III (п'єса)
Друга тетралогія
· Річард II (п'єса)
· Генріх IV (частина перша)
· Генріх IV (частина друга)
· Генріх V (п'єса)
Інші
· Король Джон
· Генріх VIII (п'єса)
Комедії
· Два веронці
· Буря (п'єса)
· Багато галасу даремно
· Марні зусилля кохання
· Сон літньої ночі
· Венеціанський купець
· Приборкання норовливої
· Дванадцята ніч
Трагедії
· Ромео та Джульєтта
· Юлій Цезар
· Макбет (п'єса)
· Гамлет
· Король Лір
· Антоній і Клеопатра
· Отелло
Поеми
· Фенікс і голуб
· Лукреція 

· Венера і Адоніс 

Цитати з творів Вільяма Шекспіра , які стали крилатими виразами:

· Який довершений витвір — людина!

· Бути чи не бути ?

· Люди — господарі своєї долі.

· Робота, яку ми виконуємо охоче, зцілює болі.

· Де мало слів, там більше правди. Де мало слів, там вагу вони мають. 

· Ніколи не знайдеш жінки без готової відповіді, хіба що вона виявиться без язика.

· Чи може щось бути жахливішим, ніж невдячна людина?

· На слух будь щедрий, а скупий на мову. Всіх вислухай, а власну думку май.

· Наша особистість – це сад,  а наша воля – його садівник.

· Нехай молодість оспівує кохання!

· Відкиньте ж гіршу частку свого серця. І з кращою живіть  життям чистішим.

· Час минає для різних осіб неоднаково.

· З хворобою жартує той, хто ран не відав.

· Де думка сильна – там діло повне сили.

· Стислість – сестра таланту.

· Гріхи інших судити Ви так старанно рветеся, почніть зі своїх і до чужих не доберетеся.

· Світ – театр і ми всі в ньому актори.
Видатні особистості про Шекспіра:
«До чего изумителен Шекспир! Не могу прийти в себя. Как мелок по сравнению с ним Байрон-трагик! У меня кружится голова после чтения Шекспира. Я как будто смотрю в бездну».
                                                                                                                                       О.С.Пушкін

«Для нас Шекспир не одно только громкое, яркое имя, которому поклоняются лишь изредка и издали; он сделался нашим достоянием, он вошел в нашу плоть и кровь».
                                                                                                                                      І.С.Тургенєв

«Шекспир - самый известный из всех, никогда не существовавших людей».
                                                                                                                                        Марк Твен

«Первая же страница Шекспира, которую я прочитал, покорила меня на всю жизнь, а одолев первую его вещь, я стоял как слепорожденный, которому чудотворная рука вдруг даровала зрение!»                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      Іоганн Гете

ТВОРИ ВІЛЬЯМА ШЕКСПІРА НА ПОЛИЦЯХ БІБЛІОТЕКИ
Шекспир, В.  Гамлет, принц  Датский [Текст ] / В. Шекспир ; пер. с англ. Б. Пастернака. - М. : Детгиз, 1956. - 192 с. : ил. - (Школьная  библиотека).
Шекспір, В.  Комедія помилок [Текст ] : комедія на 5 дій / В. Шекспір ; пер. з англ. І. Стешенко. - К. : Мистецтво, 1954. - 116 с. : іл.
Шекспир, В.  
Комедии, хроники, трагедии [Текст] : т. 1 / В. Шекспир; пер. с англ. ; сост.,вступ. статья и коммент. Д. Урнова. - М. : Художественная литература, 1988. - 783 с. - (Б-ка литературы  Возрождения).
Шекспир, В.  Комедии, хроники, трагедии [Текст] : т. 2 / В. Шекспир; пер. с англ. ; сост., коммент. Д. Урнова. - М. : Художественная литература, 1988. - 670 с. - (Б-ка литературы Возрождения).
Шекспир, У.  Отелло. Король Лир [Текст] : трагедии / У. Шекспир ; пер. с англ. Б. Л. Пастернак. – Х. : Фолио ; М. : АСТ, 2000. - 400 с. - (Мастера. Классика).
Шекспир, В.  
Пьесы. Сонеты [Текст] / В. Шекспир ; пер. с англ.: пьес - Б. Пастернака; сонетов-С. Маршака . - К. : Мистецтво, 1986. - 447 с. : портр. - (Школьная  библиотека).
Шекспир, У.  Сонеты. Ромео и Джульетта [Текст] / У. Шекспир ; пер. с англ. – Х. : Фолио ; М. : АСТ, 2000. - 368 с. - (Мастера. Классика).

Шекспир, У.  Укрощение  строптивой [Текст] : комедии / У. Шекспир ; пер. с англ. – Х.: Фолио ; М. : АСТ, 2000. - 416 с. - (Мастера. Классика).                                        
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ПРО ЖИТТЯ  ТА  ТВОРЧІСТЬ  ВІЛЬЯМА  ШЕКСПІРА   У  КНИГАХ

Абрамов, Ю.А. Сто великих книг [Текст]  /Ю.А.Абрамов, В.Н.Демин.- М.: Вече, 1999.- 480 с.(100 великих) – [Шекспир.’’Король Лир’’ - С.267-270]/
     Аникст, А.А. Трагедия Шекспира ’’Гамлет’’: лит. комментарий, кн. для учителя. – М.: Просвещение, 1986. – 223 с.


Вайль, П.Л.  Любовь к окрестностям. Верона - Шекспир [Текст]   // П.Л.Вайль       Гений  места / Послесловие Л. Лосева. – М.: КоЛибри, 2008. – 488 с. 
Калюжная , Л.С. Сто великих писателей [Текст]   /Л.С.Калюжная, Г.В.Иванов,- М.: Вече, 2000.-592 с. (100 великих) – [Шекспир - С.100-109].
Ліндсей, Джек. Коротка історія культури від доісторичних часів до доби Відродження [Текст]:т. 2 / Дж. Ліндсей ; пер. з англ. В. та Л. Герасимчук. - К. : Мистецтво, 1995. - 254с. : іл.
Світовий  сонет [Текст]   : антологія / Перекл., передм. Д.В.Павличко  - К. : Дніпро, 1983. - 470 с.  [Шекспір – С.128-141].
      ВЕБЛІОГРАФІЯ  ПРО  ВІЛЬЯМА ШЕКСПІРА
Интересные сведения о Шекспире [Электронный ресурс].- Режим доступа //  http://www.stratford.ru/documents.html.-  Заглавие  с экрана.
Лучшие книги Уильяма Шекспира [Электронный ресурс].- Режим доступа //  http://www.livelib.ru/author/736/top.-  Заглавие  с экрана.
Новая экранизация книги У. Шекспира ,, Ромео и Джульетта’’[Электронный ресурс].- Режим доступа //  http://delibfive.wordpress.com/2013/10/24.-  Заглавие  с экрана.
Список произведений Уильяма Шекспира [Электронный ресурс]: материал из Википедии — свободной энциклопедии [Електронний ресурс].- Режим доступа // http://ru.wikipedia.org/wiki/

Уильям Шекспир [Электронный ресурс]: аудиокниги.- Режим доступа // http://predanie.ru/audio/audioknigi/Shakespeare/.-  Заглавие  с экрана.
Цитаты Уильяма Шекспира [Электронный ресурс].- Режим доступа // http://www.stratford.ru/quote.html.-  Заглавие  с экрана.
Шекспир – загадка истории [Электронный ресурс].- Режим доступа // http://amenra.ru/?p=1093

.-  Заглавие  с экрана.
Цитаты [Электронный ресурс].- Режим доступа //http://www.foxdesign.ru/aphorism/book/b_zap11.html.-  Заглавие  с экрана.
Черкаський театр  і осучаснений Шекспір

Спеціально для Черкаського обласного академічного музично-драматичного театру ім. Тараса Шевченка   видатний письменник сучасності Юрій Андрухович зробив переклад комедії Шекспіра «Дванадцята ніч, або Що захочете». Прем’єра вистави відбулась 23  березня  2013 р. Поставити «12-ту ніч»   запросили з Штутґарта україно-німецького режисера Андрія Крітенка. Багатьом Андрій відомий як постановник «нєтлєнок» Леся Подерв’янського «Павлік Морозов» і «Сни Васіліси Єгоровни». 


   П’єса Вільяма Шекспіра «Дванадцята ніч або Що захочете» названа на честь свята дванадцятої ночі у різдвяний сезон. Це п’єса про кохання, утім, в інтерпретації режисера-постановника Андрія Крітенка – це історія про зрілу любов, а не підліткову, як у Ромео і Джульєтти.
 ​«Зазвичай у цій п’єсі грають дуже молоді актори. Але мені стало цікаво подивитися на стосунки герцога Орсино та графині Олівії, коли їм за «ягідка знову». Почуття у цьому віці зовсім інше, ніж почуття у 18, 20 чи 25 років. Воно має зовсім інші вихідні моменти. Взагалі це найбільш трагічна з комедій Шекспіра і найбільш комічна з його трагедій», – розповів Радіо Свобода режисер.
 Андрій Крітенко вже втретє ставить «Дванадцяту ніч». Перші дві постановки німецькою мовою режисер здійснив у Німеччині. Цього ж разу працював із «розкішним, майстерним, максимально наближеним до оригіналу» українським перекладом, який спеціально для Черкаського театру зробив відомий український письменник Юрій Андрухович.
       ​Шекспірова комедія із 400-літньою історією у постановці українсько-німецького режисера вийшла на новий лад. Тут є «беркутівці», з якими можна домовитися за гроші, небіж графині Олівії у порваних джинсах, сер Ендрю, який їздить на велосипеді. А ще візок із супермаркету, гламурний собака та надувний дельфін. А от сценографія вистави, за висловом самого режисера, – «секонхендовий антикваріат» зі старих декорацій із різних вистав театру.
                                                               *  *   *
          Творчість Шекспіра є не лише надбанням минулого, вона не вкривається пилом сторіч, не втрачає своєї живої краси та сили впливу й донині.
       Яку велику душу потрібно було мати, щоби переплавити власні почуття і страждання у пристрасті своїх безсмертних героїв – Ромео, Джульєтти, Отелло, Макбета, Ліра!.. 

        Скільки потрібно було всього пережити, щоб написати мудрі рядки сонетів! І скільки зухвальства та гонору виплекати у собі, щоб кинути людству виклик: «Я, найбільший з поетів, відрікаюся від своєї великої слави. Біжіть, якщо маєте бажання, за її блиском. Усе це – марнославство. Мені вистачає того, що ви повторюєте мої ряд​ки, мої думки, не здогадуючись навіть, хто їх вам дав…»

Підготувала бібліотекар Л. Якубова

квітень 2014 р.

